
09
LLAVES DE VASO
SOCKET WRENCHES
DOUILLES
STECKSCHLÜSSEL
BUSSOLE
CHAVES DE CAIXA
ГОЛОВКИ

1/4”
STANDARD

MM

6 PT. - 1/4"

COD. F L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) Pt +fm
61322

x

3,2

25

6

12

7

6

9
30

l

61311 4
7

8
63974 4,5

9

61312 5 8
63975 5,5

9
61313 6 10
61314 7 11

12 25
61315 8 12
61316 9 13 13

20

61317 10 15 13

13

15
61318 11 16 14 17
61319 12 17

15
20

61320 13 18
23

61321 14 17

x 50% cromado aeroespacial - 50% cromado pulido espejo / 50% aerospatial chrome plating - 50% mirror polished chrome plating / 50% chromée aérospatiale - 50% polie chromée
y 100% cromado pulido espejo / 100% mirror polished chrome plating / 100% polie chromée

DIN 3124

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V

12 PT. - 1/4"

COD. H L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) Pt +fm
59992

x

4

25

7

12

2

12

9
30

l

63977 5 8

9

63978 5,5
9

63979 6 10
63980 7 11

12 25
63981 8 12
63982 9 13 13

20

63983 10 15 13

13

15
63984 11 16 14 17
63985 12 17

15
20

63986 13 18
23

63987 14 17

DIN 3124

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V

INCH

6 PT. - 1/4"

COD. G L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) Pt +fm
59989

y

1/8

25

6

12

7

6

9
30

l

60420 5/32
7 9

60421 3/16
60422 7/32 9

11
10

60423 1/4 9,5 12
2560424 9/32 11

13
60425 5/16 12

12
60426 11/32

14 14
15

20
60427 3/8 16
60428 7/16 16 16 21
60429 1/2 18 18 27
60430 9/16 20 20 13 34

DIN 3124

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V

12 PT. - 1/4"

COD. I L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) Pt +fm
63989

y

3/16

25

7

12

9

12

9
30

l

63990 7/32 9
11

10
63991 1/4 9,5 12

2563992 9/32 11
13

63993 5/16 12

12
63994 11/32

14 14
15

20
63995 3/8 16
63996 7/16 16 16 21
63997 1/2 18 18 27
63998 9/16 20 20 13 34

DIN 3124

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V
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09
LLAVES DE VASO
SOCKET WRENCHES
DOUILLES
STECKSCHLÜSSEL
BUSSOLE
CHAVES DE CAIXA
ГОЛОВКИ

SERIE LARGA / LONG SOCKETS / SÉRIE LONGUE / LANGE SERIE / SERIE LUNGA / SERIE LONGA / ВЫСОКАЯ СЕРИЯ

MM

6 PT. - 1/4"

COD. F L (mm) A (mm) B (mm) Pt +fm
67640

x

4

50

7
10

6

20

10 l

67641 4,5
8

21
67642 5

11
23

67643 5,5 9 24
67644 6 9,5 14 26
67645 7 11

19 2767646 8 12
67647 9 13

20
37

67648 10 15 39
67649 11 16 22 46
67650 12 17

23
50

67651 13 18 55
67652 14 20 75

x 50% cromado aeroespacial - 50% cromado pulido espejo / 50% aerospatial chrome plating - 50% mirror polished chrome plating / 50% chromée aérospatiale - 50% polie chromée

DIN 3124

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V

12 PT. - 1/4"

COD. H L (mm) A (mm) B (mm) Pt +fm
59993

x

4

50

7
11

12

24

10 l

67660 5 8
67661 5,5 9
67662 6 9,5 14 26
67663 7 11

19 2767664 8 12
67665 9 13

20
37

67666 10 15 39
67667 11 16 22 46
67668 12 17

23
50

67669 13 18 55
67670 14 20 75

DIN 3124

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V

1/4”

INCH

6 PT. - 1/4"

COD. G L (mm) A (mm) B (mm) Pt +fm
67674

y

5/32

50

7 8

6

22

10 l

67675 3/16 8 11
2467676 7/32 9

1467677 1/4 9,5
2867678 9/32 11 18

67679 5/16 12
2067680 11/32 13 30

67681 3/8
16

44
67682 7/16

22
45

67683 1/2 55
67684 9/16 20 26 70

DIN 3124

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V

12 PT. - 1/4"

COD. I L (mm) A (mm) B (mm) Pt +fm
67689

y

5/32

50

7 8

12

22

10 l

67690 3/16 8 11
2467691 7/32 9

1467692 1/4 9,5
2867693 9/32 11 18

67694 5/16 12
2067695 11/32 13 30

67696 3/8
16

44
67697 7/16

22
45

67698 1/2 55
67699 9/16 20 26 70

DIN 3124

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V

y 100% cromado pulido espejo / 100% mirror polished chrome plating / 100% polie chromée
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09
LLAVES DE VASO
SOCKET WRENCHES
DOUILLES
STECKSCHLÜSSEL
BUSSOLE
CHAVES DE CAIXA
ГОЛОВКИ

TORX®*

• *Para tornillos TORX® (Marca registrada por Acument Intellectual Properties, LLC, Troy, Mich., US) / *For screws TORX® (Acument Intellectual Properties, LLC, Troy, Mich., US registered trademark) / *Pour vis TORX® (Marque enregistrée par Acument Intellectual 
Properties, LLC, Troy, Mich., US)

y 100% cromado pulido espejo / 100% mirror polished chrome plating / 100% polie chromée

COD. ¤ L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) + f m
57165 E4

25

7

12

6 11

25 l

57166 E5 8
57167 E6 9 8 12
57168 E7 10

9
13

57169 E8 11 14
57170 E10 13 16

SPLINE

COD. G F 4 ¤ L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) + f m
56015

y

5/32 4 M5 E5

25

12

7

10

10
30

l

56017 - 5 M6 E6 8
56018 7/32 5,5 M7

-

8,5
56019 - 6

- 9
55813 1/4 -

2556020 9/32 7 M9 10,5
56021 5/16 8 M10 E10 13 13 14
56023 - 10

- -
16 16 23

20
55814 3/8 - 25
56024 7/16 11 M14 E14

20
56025 - 12 M15 E16 18 18 27
56026 1/2 13 M16 - 19 19 30
56027 9/16 14 M18 E18 20 20 33

DIN 3120

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V

1/4”
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09
LLAVES DE VASO
SOCKET WRENCHES
DOUILLES
STECKSCHLÜSSEL
BUSSOLE
CHAVES DE CAIXA
ГОЛОВКИ

x 50% cromado aeroespacial - 50% cromado pulido espejo / 50% aerospatial chrome plating - 50% mirror polished chrome plating / 50% chromée aérospatiale - 50% polie chromée
y 100% cromado pulido espejo / 100% mirror polished chrome plating / 100% polie chromée

EXTRACTOR DE TUERCAS DESGASTADAS HASTA EL 50% / SCREW EXTRACTOR FOR 50% ROUNDED OFF NUTS / EXTRACTEUR D'ÉCROUS USÉS JUSQU'À 50% / AUSZIEHER 50% 
ABGENUTZTE MUTTER / ESTRATTORE PER DADI SPANATI FINO AL 50% / EXTRACTOR DE PORCAS DESGASTADAS ATÉ 50% / СЪЁМНИК ДЛЯ СВЕРНУТЫХ НА 50% ГАЕЕК

COD. F L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) + f m
56015

y

4

25

12

7

10

10
30

l

56017 5 8
56018 5,5 8,5
56019 6 9
56020 7 10,5

25
56021 8 13 13 14
56023 10

16 16 23

20
56024 11
56025 12 18 18 27
56026 13 19 19 30
56027 14 20 20 33

DIN 3120

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V

LLAVES DE VASO ARTICULADAS / UNIVERSAL SOCKET / DOUILLES ARTICULÉES / STECKSCHLÜSSELGELENK / CHIAVE A BUSSOLA ARTICOLATA / CHAVES DE CAIXA ARTICULADAS / 
УНИВЕРСАЛЬНАЯ ГОЛОВКА С ШАРНИРОМ

MM

COD. H L (mm) + f m
57279

x

6

34 23

10 l

57280 7
57281 8
57282 9
57283 10
57284 11

37 56
57285 12
57286 13
57287 14

INCH

COD. I L (mm) + f m
57288

y

1/4
34 23

10 l

57289 5/16
57290 3/8
57291 7/16

37 56
57292 1/2

1/4”
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09
LLAVES DE VASO
SOCKET WRENCHES
DOUILLES
STECKSCHLÜSSEL
BUSSOLE
CHAVES DE CAIXA
ГОЛОВКИ

PUNTAS ATORNILLADORAS CON VASO / SOCKET BITS / EMBOUTS DE VISSAGE AVEC DOUILLE / STECKSCHLÜSSELEINSATZ / INSERTI A BUSSOLA / PONTAS APARAFUSADORAS COM 
CAIXA / ГОЛОВКИ-БИТЫ

PLANA / FLAT / À FENTE / FLACH / PIATTA / PLANA / ПЛОСКАЯ

COD. ¦ L (mm) + f m
66733 0,8 x 4

37 15 10 l
66734 1 x 5,5
66735 1,2 x 6,5
66736 1,2 x 8

PLANA SERIE LARGA / SLOTTED LONG / À FENTE SÉRIE LONGUE / LANG  GESCHLITZT / PIATTA SERIE LUNGA / FENDA SÉRIE LONGA / ПЛОСКАЯ ВЫСОКАЯ СЕРИЯ

COD. ¦ L (mm) + f m
53015 0,8 x 4

50 18 10 l53016 1 x 5,5
53017 1,2 x 6,5

PHILLIPS®*

• *Para tornillos PHILLIPS® (Marca registrada por Phillips Screw Company) / *For screws PHILLIPS® (Phillips Screw Company registered trademark) / *Pour vis PHILLIPS®(Marque enregistrée par Phillips Screw Company)
• *Para tornillos POZIDRIV® (Marca registrada por European Ind. Serv. Ltd.) / *For screws POZIDRIV® (European Ind. Serv. Ltd. registered trademark) / *Pour vis POZIDRIV® (Marque enregistrée par European Ind. Serv. Ltd.)

COD. § L (mm) + f m
66737 PH-1

37 15 10 l
66738 PH-2
66739 PH-3
58900 PH-4

PHILLIPS®* SERIE LARGA / PHILLIPS®* LONG / PHILLIPS®* SÉRIE LONGUE / PHILLIPS®* LANGE SERIE / PHILLIPS®* SERIE LUNGA / PHILLIPS®* SÉRIE LONGA / PHILLIPS®* 
ВЫСОКАЯ СЕРИЯ

COD. § L (mm) + f m
53019 PH-1

50 18 10 l53020 PH-2
53021 PH-3

POZIDRIV®*

COD. © L (mm) + f m
66740 PZ-1

37 15 10 l66741 PZ-2
66742 PZ-3

POZIDRIV®* SERIE LARGA / POZIDRIV®* LONG / POZIDRIV®* SÉRIE LONGUE / POZIDRIV®* LANGE SERIE / POZIDRIV®* SERIE LUNGA / POZIDRIV®* SÉRIE LONGA / POZIDRIV®* 
ВЫСОКАЯ СЕРИЯ

COD. L (mm) © + f m
53023

50
PZ-1

18
10 l53024 PZ-2

53025 PZ-3 19

HEXAGONAL / HEXAGONAL / HEXAGONALE / HEXAGONAL / ESAGONALE / HEXAGONAL / ШЕСТИГРАННАЯ

MM

COD. © L (mm) + f m
55697 1,5

37 15 10 l

55698 2
53013 2,5
66743 3
55699 3,5

1/4”
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09
LLAVES DE VASO
SOCKET WRENCHES
DOUILLES
STECKSCHLÜSSEL
BUSSOLE
CHAVES DE CAIXA
ГОЛОВКИ

COD. © L (mm) + f m
66744 4

37 15 10 l

66745 5
55700 5,5
66746 6
67164 7
66747 8

INCH

COD. ª L (mm) + f m
55670 1/16

37 15 10 l

55671 5/64
55672 3/32
55673 7/64
55674 1/8
55675 9/64
55676 5/32
55677 3/16
55678 7/32
55679 1/4

HEXAGONAL SERIE LARGA / HEXAGONAL LONG / HEXAGONALE SÉRIE LONGUE / HEXAGONAL LANG / ESAGONALE SERIE LUNGA / HEXAGONAL SÉRIE LONGA / ШЕСТИГРАННАЯ 
ВЫСОКАЯ СЕРИЯ

MM

COD. © L (mm) + f m
53041 1,5

50

19

10 l

53042 2
53043 2,5
53044 3
53045 4
53046 5

20
53047 5,5
53048 6 22
53049 7

23
53050 8

INCH.

COD. ª L (mm) + f m
53051 1/16

50 19 10 l

53052 5/64
53053 3/32
53054 7/64
53055 1/8
53056 9/64
53057 5/32
53058 3/16
53059 7/32
53060 1/4

1/4”
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09
LLAVES DE VASO
SOCKET WRENCHES
DOUILLES
STECKSCHLÜSSEL
BUSSOLE
CHAVES DE CAIXA
ГОЛОВКИ

TORX®*

• *Para tornillos TORX® (Marca registrada por Acument Intellectual Properties, LLC, Troy, Mich., US) / *For screws TORX® (Acument Intellectual Properties, LLC, Troy, Mich., US registered trademark) / *Pour vis TORX® (Marque enregistrée par Acument Intellectual 
Properties, LLC, Troy, Mich., US)

COD. ¤ L (mm) + f m
66729 T-6

37 15

15

l

66730 T-7
66748 T-8

10

66749 T-9
66750 T-10
66751 T-15
66752 T-20
66753 T-25
66754 T-27
66755 T-30
66756 T-40

TORX®* SERIE LARGA / TORX®* LONG / TORX®* SÉRIE LONGUE / TORX®* LANGE SERIE / TORX®* SERIE LUNGA / TORX®* SÉRIE LONGA / TORX®* ВЫСОКАЯ СЕРИЯ

COD. ¤ L (mm) + f m
53027 T-6

50
18

10 l

53028 T-7
53029 T-8
53030 T-9
53031 T-10
53032 T-15 19

TAMPER TORX

COD. 8 L (mm) + f m
53000 TT6

37

14

10 l

53001 TT7
53002 TT8
53003 TT9
53004 TT10
53005 TT15
53006 TT20
53007 TT25
53008 TT27
53009 TT30

15
53010 TT35
53011 TT40 16

TAMPER TORX SERIE LARGA / TAMPER TORX LONG / TAMPER TORX SÉRIE LONGUE / TAMPER TORX LANGE SERIE / TAMPER TORX SERIE LUNGA / TAMPER TORX SÉRIE LONGA / 
TAMPER TORX ВЫСОКАЯ СЕРИЯ

COD. 8 L (mm) + f m
53034 TT-6

50 18 10 l

53035 TT-7
53036 TT-8
53037 TT-9
53038 TT-10
53039 TT-15

1/4”
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09
LLAVES DE VASO
SOCKET WRENCHES
DOUILLES
STECKSCHLÜSSEL
BUSSOLE
CHAVES DE CAIXA
ГОЛОВКИ

SET

COD. C PCS. +f COD. PCS. Composición / Composition / Composition

66757

1/4
12 250

1

66733, 66734, 66735, 66736, 66737, 66738, 66739, 
66743, 66744, 66745, 66746, 66747

0,8 x 4 - 1 x 5,5 -  1,2 x 6,5 - 1,2 x 8 mm - PH-1 - PH-2 
- PH-3 - HEX-3 - HEX-4 - HEX-5 - HEX-6 - HEX-8

66758 66733, 66734, 66735, 66736, 66740, 66741, 66742, 
66743, 66744, 66745, 66746, 66747

0,8 x 4 - 1 x 5,5 -  1,2 x 6,5 - 1,2 x 8 mm - PZ-1 - PZ-2 
- PZ-3 - HEX-3 - HEX-4 - HEX-5 - HEX-6 - HEX-8

66759 9 200 66748, 66749, 66750, 66751, 66752, 66753, 66754, 
66755, 66756 T-8 - T-9 - T-10 - T-15 - T-20 - T-25 - T-27 - T-30 - T-40

ADAPTADOR / ADAPTER / ADAPTATEUR / VERBINDUNGSTEIL / ADATTATORE / REDUTOR / АДАПТЕР

COD. Ò + f m
65880 1/4-3/8 15 6 l

ADAPTADOR PORTAPUNTAS / BIT HOLDER SOCKET / ADAPTATEUR POUR EMBOUT PORTE-DOUILLE / BITHALTER STECKDOSE / ADATTATORE PORTAINSERTI / CHAVE DE CAIXA 
ADAPTADORA PARA PONTEIRAS / ПЕРЕХОДНИК (АДАПТЕР) ДЛЯ БИТОВ

ADAPTADOR CON CLIP DE RETENCIÓN / RETENTION CLIP ADAPTER / ADAPTATEUR AVEC CLIP DE RÉTENTION / HALTEKLAMMER ADAPTOR / ADATTATORE CON CLIP DI 
RITENZIONE / ADAPTADOR COM CLIP DE RETENÇÃO / ПЕРЕХОДНИК (АДАПТЕР) С УДЕРЖИВАЮЩИМ ШАРИКОМ

B 

A 

L

COD. č L (mm) A (mm) B (mm) + f m
62775 1/4"-1/4" 25 12 12 10 6 l

ADAPTADOR CON RETÉN DE BOLA / BALL RETAINER ADAPTER / ADAPTATEUR AVEC BILLE DE RETENUE / ADAPTOR FÜR STECKSCHÜSSEL / ADATTATORE CON BLOCCO A  SFERA / 
ADAPTADOR COM RETENTOR DE BOLA / ПЕРЕХОДНИК-ФИКСАТОР 1/4»ПАПА НА 1/4»МАМА ДЛЯ ГОЛОВОК

COD. č L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) + f m
65846 1/4"-1/4" 25 11 12 11 12 6 l

PUNTA PORTAVASOS / SOCKET HOLDER BIT / EMBOUT PORTE-DOUILLE / STECKDOSE HALTERBIT / INSERTO PORTA BUSSOLE / CHAVE DE CAIXA PORTA-PONTEIRAS / АДАПТЕР 
БИТ-ТРЕЩОТКИ

COD. ć L (mm) + f
55265 1/4"-1/4" 25 10 6

PUNTA ADAPTADORA PARA VASOS DE IMPACTO / ADAPTER BIT FOR IMPACT SOCKETS / EMBOUT ADAPTATEUR POUR DOUILLES À CHOC / ADAPTERBIT FÜR SCHLAGNÜSSE / 
INSERTO ADATTATORE PER BUSSOLE A MACCHINA / PONTA ADAPTADORA PARA CHAVES DE CAIXA DE IMPACTO / ПЕРЕХОДНИК ДЛЯ УДАРНЫХ БИТ

COD. ć L (mm) f +
61695 1/4"-1/4" 65 6 20

1/4”
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09
LLAVES DE VASO
SOCKET WRENCHES
DOUILLES
STECKSCHLÜSSEL
BUSSOLE
CHAVES DE CAIXA
ГОЛОВКИ

LLAVE FIJA CROWFOOT / OPEN END CROWFOOT WRENCH / CLÉ À FOURCHE CROWFOOT / EINSTECK-MAULSCHLÜSSEL / CHIAVE FISSA CROWFOOT / PONTEIRA DE BOCA COM 
QUADRADO INTERIOR / РОЖКОВЫЙ КЛЮЧ С КВАДРАТОМ

MM

COD. F L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) + f m
57211 7 30

6

25 6
70

10 l

57212 8 31 26 7
57213 9 33 28 8

75
57214 10 35 30 9
57215 11 36

7
31 11 90

57216 12 38 34 12
95

57217 13 39 35 13

INCH

COD. G L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) + f m
57218 5/16 31

6
26 7 70

10 l

57219 3/8 33 28 8
75

57220 7/16 35 30 9
57221 1/2 38

7
34 12 92

57222 9/16 39 36 14 100

DESTORNILLADOR PORTAVASOS / SOCKET HOLDER / TOURNEVIS PORTE-DOUILLE / STECKSCHLÜSSEL-HALTER / CACCIAVITE PORTA BUSSOLA / APARAFUSADOR PORTA CHAVES 
CAIXA / ДЕРЖАТЕЛЬ ГОЛОВКИ

COD. C L (mm) + f m
66732 1/4 180 95 6 l

COD. C Ñ L (mm) + f m
61281 1/4 1/4 150 80 6 l

DESTORNILLADOR PORTAPUNTAS MAGNÉTICO / MAGNETIC BITHOLDER SCREWDRIVER / TOURNEVIS PORTE-EMBOUTS MAGNÉTIQUE / MAGNETISCHER BITHALTER-
SCHRAUBENDREHER / CACCIAVITE PORTA INSERTI MAGNETICOM / CHAVE PORTA PONTAS MAGNETICO / ОТВЕРТКА С МАГНИТНЫМ БИТОДЕРЖАТЕЛЕМ

COD. ® L (mm) + f m
66731 1/4 215 105 6 l

COD. ± L (mm) + f m
76737 1/4 210 120 6 l

IEC 60900

COD. ® L (mm) + f m
66249 1/4 150 75 6 l
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LLAVES DE VASO
SOCKET WRENCHES
DOUILLES
STECKSCHLÜSSEL
BUSSOLE
CHAVES DE CAIXA
ГОЛОВКИ

LLAVE DE CARRACA REVERSIBLE (VASOS Y PUNTAS) / REVERSIBLE RATCHET WRENCH (SOCKETS AND BITS) / CLÉ À CLIQUET RÉVERSIBLE (DOUILLES ET EMBOUTS) / 
UMSCHALTKNARRE (STECKSCHLÜSSEL UND BITS) / CHIAVE A CRICCO REVERSIBILE (BUSSOLE E INSERTI) / ROQUETE REVERSIVEL (CHAVES DE CAIXA E PONTAS) / РЕВЕРСИВНАЯ 
ТРЕЩЕТКА (ГОЛОВКИ И БИТЫ)

COD. C L (mm) ã A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) + f m
62620 1/4 95 1/4 26 16 23 14 60 6 l

DIN 3122

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Reducido tamaño para lugares de difícil acceso / Small size for inaccessible places / Diminution de la 
dimensions pour lieux difficiles d’accès l

LLAVE DE CARRACA REVERSIBLE / REVERSIBLE RATCHET HANDLE / CLÉ À CLIQUET RÉVERSIBLE / UMSCHALTKNARRE / CHIAVE A CRICCO REVERSIBILE / ROQUETE REVERSIVEL / 
РЕВЕРСИВНАЯ ТРЕЩЕТКА

COD. C L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) + f m
62603 1/4 140 23 21 22 17 105 6 l

DIN 3122

COD. C L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) + f m
57411 1/4 160 22 21 23 17 120 6 l

DIN 3122

COD. C L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) + f m
57414 1/4 180 23 21 21 17 150 6 l

DIN 3122

MANGO CORREDIZO EN ”T” / SLIDING ”T” HANDLE / POIGNÉE COULISSANTE / QUERGRIFF / ASTA CON QUADRO SCORREVOLO / CABO ”T” CORREDIÇO / ПОДВИЖНАЯ ”T” РУЧКА

COD. C L (mm) + f m
61438 1/4 115 60 5 l

DIN 3122

ARTICULACIÓN UNIVERSAL / UNIVERSAL JOINT / CARDAN UNIVERSEL / KARDANGELENK / SNODO CARDANICO / CARDAN UNIVERSAL / ШАРНИР

COD. C + f m
61435 1/4 30 10 l

DIN 3123

1/4”
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LLAVES DE VASO
SOCKET WRENCHES
DOUILLES
STECKSCHLÜSSEL
BUSSOLE
CHAVES DE CAIXA
ГОЛОВКИ

ALARGADERA / EXTENSION / RALLONGE / VERLÄNGERUNG / PROLUNGA / EXTENÇAO / УДЛИНИТЕЛЬ

COD. C L (inch) + f m
61442

1/4

2 25

5

l61454 3 35
61443 4 45
61444 6 65

-
62731 10 110
59092 14 154
59093 24 264
59094 36 396

DIN 3123

ALARGADERA ANGULAR / WOBBLE DRIVE EXTENSION / RALLONGE  ANGULAIRE / WACKELANTRIEBSERWEITERUNG / PROLUNGA ANGOLARE / EXTENSÃO ANGULAR / УГЛОВОЙ 
УДЛИНИТЕЛЬ

COD. C L (inch) + f m
59098

1/4
2 23

5
l

59099 6 65
-

59100 10 95

BERBIQUÍ / SPEEDER HANDLE / VILEBREQUIN / KURBEL / LEVA GIROBECCHINO / MANIVELA / КОЛЕНЧАТАЯ РУЧКА

COD. C L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) + f m
61408 1/4 425 130 145 100 450 5 l

DIN 3122

ALARGADERA FLEXIBLE / FLEXIBLE HANDLE / RALLONGE FLEXIBLE / GELENK-STECKGRIFF / PROLUNGA FLESSIBILE / EXTENSÃO FLEXÍVEL / ГИБКАЯ РУКОЯТКА

COD. C L (inch) + f m
61445 1/4 6 60 5 l

DIN 3122

MANGO ARTICULADO / SWIVEL HANDLE / MANCHE ARTICULÉ / GELENKGRIFF / IMPUGNATURA SNODABILE / CABO ARTICULADO / РУЧКА С ШАРНИРОМ

COD. C L (mm) + f m
65874 1/4 150 260 5 l

ADAPTADOR PLANO / FLAT ADAPTER / ADAPTATEUR PLAT / FLACHADAPTER / ADATTATORE PIATTO / ADAPTADOR PLANO / ПЛОСКИЙ ПЕРЕХОДНИК

COD. ¤ £ L (mm) Ø 1 (mm) +
59121 1/4 3/8 13 29 15

1/4”
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